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TRIFLES MAKE PERFECTION

FreeMotion B640

Wireless stereo headset
Operation manual

Q Functions

<€f------- Decrease volume

<€f------- Multi-function button

<€f------- Increase volume

&+ Co =D

Microphone

Indicator Light

NELN

AUX port Type-C Charging Port

Function

Operation

Power on/off

Long press Multi-Function Button(3 sec)

Play / Pause Music

Short press Multi-Function Button
once during playbac

Previous/Next Track

Short press the -/+ button

Volume -/+ Volume

Long press the -/+ button

Siri

Press Multi-Function Button around
2 seconds until you here “du”

e Charging

—. Charging

—O Charged

0

Type-C USBSV | |

The charger
is sold separately

230V I‘I E

NOTE
The display of the charge level in the smartpk is appr
Incorrect display of the charge level is not a breakdown.

e Connection

Connecting to a single device

Long press - on/off

v
G o D

—‘ Phone search

—O Connected

4 —_— N

<3} Bluetooth a

@ [5 FreeMotion B640 &

NOTE
If the headset is not connected to the smartph it will ically turn off after 5 minutes

G Phone call

Click - answer/finishcall - -------

Refuse call - long press 3 sec

Double click - dialing last call

= CoO C+O
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IMPORTANT
In AUX mode microphone won't work.

'l O

External sound sourse

ARM

© anpdwnnypltp

Lwqbgt dwlwip

PuwquwnLuyghnliuwy Ynbwly

Pwnapwglib dwduwip

Uhlpn$nl

AUX wnptn

Type-C |hgpwynpdwl Lwwhwlghuwn
Snigwlihgh [nyup

Qnpdwnnye

Uhwgntd/wligwwnnid

LJwquipyti / “unwinpbiglt ipwdainnuggniup
Lwhunpn/zwgnpn htinp

Volume -/+ Volume

Uhph

Qnponnnieyntt

Gplwn utinbip pwguw$ncuyghnbiwg Ynbwlyp (3
4nb)

Llwqunyuwl pupwgpntd bl wlgud ubndtp

puquwnLuyghnlwy Ynbwlp

Lwinb ubindtp -/+ Ynbwlp

Gplwn utindbip -/+ Ynbwlyp

Utinutip Puquw$ncuyghnliwg Ynbwlyp unin 2

%umluwh, uhlsle huyunlbp «du»

Lhgpwnpncd

Lhgpuwinpnd

Lhgpuinpywd

Lhgpwynphsp guyncd £ wnwlahl

ouuNRUS NNE3NRL

Udwprednund |hgpwynpuwl dwlwpnuwyh

gnigwnnnedp Uninwynp E: Lhgpwdnpuwl

Uwlwpnuwyh upuwg gnigwnpnedp fuwthwind
£

sk

© Uhwgnut

Uhwgntd by uwnph

Bplwip utnunwd - Uhwgnuu/wligwinncd

26nwiunuh npnuncd

Uhwgywd £

ouuNRUA,rNNE3NRL

Gpb whwlpwlwip Uhwglwd sk udwpednUhl,

wjl wynnduwn Yepuny yutpwindh 5 pnuwt

wlg

O sEnwhinuwquiig

Ubinutp - ywiinwupuwlby/wdwpunti quligp

2Zpuwiduwinyt quilighg - Bpluwin ubindt 3 Yny

Upluwyh ubndtip’ huwiptiiny Ytingh quilgn
AUX nkdhd

uurgdnr

AUX ntidhund funuwithnnp sh wghuwnh:

Uyu dhwgdwl punphhy wwbigwluwiibpp

Guupnn U wefuwnty hgpuipuwihywd

dwpunyngny

Upunwiphl dwjuh winpynip

AZE

© Funksiyalar

Hacmi azaldin

Cox funksiyali dilyma

Hacmi artirn

Mikrofon

AUX portu

Type-C Sarj Portu

GéstariciIsiq

Funksiya

Glicti yandinn/sondurtin

Musigini alin / dayandinn

Swalki/Sonraki Track

Hacmi -/+ Hacmi

Siri

omaliyyat

Coxfunksiyali diiymays uzun basma (3 san)
Oynatma zamani Coxfunksiyali Diiymani bir dafa
qisa basin

-/+ diiymasini qisa basin

-/+ diilymasini uzun basin

Burada "du" olana gadar gox funksiyali diiymani
taxminan 2 saniys basin.

@ Doldurulur

Doldurulur

Yiiklanib

Sarj cihazi ayrica alinir

QEYD

Smartfonda sarj saviyyasinin ekrani toxminidir.

Doldurma saviyyssinin sshv géstarilmasi gaza deyil.

© Olags

Tok cihaza gosulma

Uzun basin - yandir / sondur

Telefon axtans

Qosuldu

QEYD

Quilaglig smartfona qosulmayibsa, 5 dagigaden
sonra avtomatik olaraq sonacak

O Telefon zangi

Kliklayin - zanga cavab verin/bitirin

Zangdan imtina et - 3 saniya uzun basin

ki dafa kliklayin - son zengi yigmaq

© AUX rejimi

SHaMIYYaTLI

AUX rejiminda mikrofon islemayacak.

Bu alag ile qulagliglar bosalmis batareya ils islays
biler

Xarici sas manbayi

BEL

© Dy

lMameHLbILb ry4HacLp

LmaTgyHKLUpIAHaNbHaA KHOMKa

MaganiubILb ryuHaclb

MikpadoH

Mopt AUX

Mopr Ans 3apaaki Type-C

CBetnaBbl iHAbIKaTap

OyHKUbIA

YKKOU3HHE/BbIKNHOUIHHE XapyaBaHHs

MpaiirpaBaHHe / NPbIMbIHEHHE My3bIKi

Manapaani/HactynHbl Tpak

lyuHacup -/+ lyuHacup

Siri

AnepaLibis

[loyri HaLlick LMaTYHKLbISHabHal KHOMKi (3

ceKyHzpl)

Kaportka HajicHiLie LuMaTGyHKLbIAHaNbHYHO KHOMKY

a/j3iH pa3 najyac npairpasaHHs

Kapotkae HaLjickaHHe KHOrKi -/+

[loyri HaLlick Ha KHOMKY -/+

HaujicHiLie LuMaTyHKLbIAHabHYHO KHOMKY

npbIKagHa Ha 2 ceKyHzpl, Maky/ib He 3'aBiLua “du”
3apajka

3apagka

3apagsini

3apapHan npbinasa Habbisaeljlia acobHa

YBATA

AnntocTpaBaHHe Y3poyHto 3apaja ¥ capTdoHe

npbiknagHae. HAnpasinbHae agocTpaBaHHe

Y3poyHIO 3apaja He 3'ayAeLiLa NanomKaii.
3nyusHHe

MaaktousHHe Aa afHoi Npbinaab!

[loyri HaLLicK - YK/IIOU3HHE/BBIKNKOUIHHE

Mowwyk TanedpoHa

MaakntoyaHa

YBATA

Kani rapHiTypa He naak/touaHa a cMapToHa, AHa

ayTamaTbluHa aAKIOYbILLA NPa3 5 XBiAiH
TanegoHHbI 3BaHOK

HaujjicHiLie - aaKasaLib/3aBAPLUbIL BbIK/IK

AAMOBa az BbIK/IKY - Aoyrae HaLjickaHHe 3 cek

[BaiiHbl KAk - HaBOP anoLHsra 3BaHKa

6 Pa)kbim AUX

BAXHA

Y paxeive AUX MikpadoH He npatlye.

Mpbi TaKiM NaAKNOU3HHI HaBYLLHIKI MOTyLb

npaLiaBaLb 3 paspapkaHbiM akymyaaTapam

3HelwHAA KPbIHiLa ryky

cz

@ Funkee
Snizit hlasitost
Multifunkéni tlacitko
Zvyste hlasitost
Mikrofon
AUX port
Nabijeci port typu C
Kontrolka
Funkce
Zapnuti/vypnuti
Prehrat / Pozastavit hudbu
Predchozi/Dalsi skladba
Hlasitost -/+ Hlasitost
Siri
Operace
Dlouhé stisknuti multifunkéniho tlacitka (3
sekundy)
Béhem priehravani jednou krétce stisknéte
multifunkéni tlacitko
Kratce stisknéte tlacitko -/+
Dlouze stisknéte tlacitko -/+
Stisknéte multifunkéni tlacitko asi na 2 sekundy,
dokud se nezobrazi ,du”
@ Nabijeni
Nabijeni
Nabito
Nabijecka se kupuje samostatné
POZNAMKA
Zobrazeni Urovné nabiti ve smartphonu je
pfiblizné. Nespravné zobrazeni Girovné nabiti
neni poruchou.
© Spojeni
Pripojeni k jedinému zarizeni
Dlouhé stisknuti - zapnuti/vypnuti
Hledani telefonu
Pfipojeno
POZNAMKA
Pokud nahlavni souprava neni pfipojena ke
smartphonu, po 5 minutach se automaticky
pne
Telefonni hovor
Kliknéte - pfijmout/ukoncit hovor
Odmitnout hovor - dlouze stisknéte 3 sekundy
Dvajité kliknuti - vytoceni posledniho hovoru
© Rezim AUX
DULEZITE
V rezimu AUX nebude mikrofon fungovat.
S timto pfipojenim mohou sluchétka pracovat s
vybitou baterii
Zdroj externiho zvuku

DE

o Funktionen

Lautstarke verringern

Multifunktionstaste

Lautstarke erhchen

Mikrofon

AUX-Anschluss

Typ-C-Ladeanschluss

Kontrollleuchte

Funktion

Ein-/Ausschalten

Musik abspielen/pausieren

Vorheriger/nachster Titel

Lautstarke -/+ Lautstarke

Siri

Betrieb

Langes Driicken der Multifunktionstaste (3 Sek.)
Driicken Sie wahrend der Wiedergabe einmal kurz
die Multifunktionstaste

Driicken Sie kurz die Taste -/+

Driicken Sie lange die Taste -/+

Driicken Sie die Multifunktionstaste etwa 2
Sekunden lang, bis Sie ,du” sehen.

@ Aufladen

Aufladen

Aufgeladen

Das Ladegerat ist separat erhaltlich

NOTIZ

Die Anzeige des Ladezustands im Smartphone ist
ungeféhr. Eine fehlerhafte Anzeige des
Ladezustandes stellt keine Panne dar.

© Verbindung

Verbindung zu einem einzelnen Gerét herstellen
Langes Driicken — Ein/Aus

Telefonsuche

Verbunden

NOTIZ

Wenn das Headset nicht mit dem Smartphone
verbunden ist, schaltet es sich nach 5 Minuten
automatisch aus

O Telefonanruf

Klicken Sie auf - Anruf annehmen/beenden
Anruf ablehnen - 3 Sek. lang driicken
Doppelklick - letzten Anruf wahlen

© AUX-Modus

WICHTIG

Im AUX-Modus funktioniert das Mikrofon nicht.
Mit dieser Verbindung konnen die Kopfhorer auch
bei entladenem Akku betrieben werden
Externe Tonquelle

ES

© Funciones

Disminuir volumen

Boton multifuncion

aumentar el volumen

Micréfono

Puerto auxiliar

Puerto de carga tipo C

Luz indicadora

Funcion

Encendido/apagado

Reproducir/Pausar musica

Pista anterior/siguiente

Volumen -/+ Volumen

siri

Operacion

Mantenga presionado el boton multifuncion (3
segundos)

Presione brevemente el boton multifuncion una
vez durante la reproduccion

Presione brevemente el botén -/+

Mantenga presionado el boton -/+

Presione el boton multifuncion alrededor de 2
segundos hasta que aparezca "du"

@ Cargando

Cargando

Cargado

El cargador se compra por separado

NOTA

La visualizacion del nivel de carga en el teléfono
inteligente es aproximada. La visualizacion
incorrecta del nivel de carga no constituye una
averia.

9 Conexion

Conexion a un solo dispositivo

Pulsacion larga - encendido/apagado
busqueda de teléfono

Conectado

NOTA

Si los auriculares no estan conectados al teléfono
inteligente, se apagaran automaticamente
después de 5 minutos.

@ Llamada telefénica

Haga clic - responder/finalizar llamada
Rechazar llamada: mantenga presionada la tecla
durante 3 segundos

Doble dlic - marcando la dltima llamada

© modo auxiliar

IMPORTANTE

En modo AUX el micréfono no funciona.

Con esta conexion, los auriculares pueden
funcionar con la bateria descargada.

Fuente de sonido externa

EST

© Funktsioonid

Vahenda helitugevust
Multifunktsionaalne nupp

Suurenda helitugevust

Mikrofon

AUX port

C-tlitipi laadimisport

Indikaatortuli

Funktsioon

Toide sisse/vélja

Muusika esitamine / peatamine
Eelmine/Jargmine lugu

Helitugevus -/+ Helitugevus

Siri

Operatsioon

Multifunktsionaalset nuppu pikalt vajutades
(3 sekundit)

Vajutage taasesituse ajal korraks
multifunktsionaalset nuppu

Vajutage ltihidalt nuppu -/+

Vajutage pikalt nuppu -/+

Vajutage multifunktsionaalset nuppu umbes
2 sekundit, kuni ilmub siia "du"

@ Laadimine

Laadimine

Laetud

Laadija ostetakse eraldi

MARKUS

Nutitelefoni laetuse taseme kuva on
ligikaudne. Laadimistaseme vale kuvamine ei
ole rike.

© Uhendus

Uhe seadmega (ihendamine

Pikk vajutus - sisse/vélja

Telefoni otsing

Uhendatud

MARKUS

Kui peakomplekt pole nutitelefoniga
tihendatud, liilitub see 5 minuti parast
automaatselt vélja

O Telefonikone

KlGpsake - vasta/Iopeta kone

Keeldu kdnest - vajuta pikalt 3 sekundit
Topeltklops — viimase kdne valimine
© AUX reziim

TAHTIS

AUX-reziimis mikrofon ei to6ta.

Selle Gihendusega saavad korvaklapid
to6tada tiihja akuga

Vdline heliallikas

Fl
@ Toiminnot
Vahennd &anenvoimakkuutta

Monitoimipainike

Lisaa adnenvoimakkuutta

Mikrofoni

AUX-portti

Type-C latausportti

Merkkivalo

Toiminto

Virta péalle/pois

Toista / Keskeyta musiikki
Edellinen/seuraava kappale
Aénenvoimakkuus -/+ Adnenvoimakkuus
Siri

Toiminta

Monitoimipainikkeen pitka painallus (3 s)
Paina monitoimipainiketta lyhyesti kerran
toiston aikana

Paina lyhyesti -/+ -painiketta

Paina pitkaan -/+ -painiketta

Paina monitoimipainiketta noin 2 sekuntia,
kunnes olet tass “du”

@ Lataus

Lataus

Ladattu

Laturi ostetaan erikseen

HUOM

Alypuhelimen lataustason naytté on
likimaarainen. Virheellinen lataustason naytto ei
ole vika.

© Yhteys

Yhdistaminen yhteen laitteeseen

Pitka painallus - paalle/pois

Puhelinhaku

Yhdistetty

HUOM

Jos kuulokkeita ei ole yhdistetty &lypuhelimeen,
se sammuu automaattisesti 5 minuutin kuluttua
O Puhelinsoitto

Napsauta - vastaa/lopeta puhelu

Esté puhelu - paina pitkaan 3 sekuntia
Kaksoisnapsauta - vimeisimman puhelun
soittaminen

O Aux-tila

TARKEAA

AUX-tilassa mikrofoni ei toimi.

Tamén liitanndn avulla kuulokkeet voivat toimia
tyhjentyneen akun kanssa

Ulkoinen aaniléhde
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© Nerroupyisg

Mewwate v évtoon

Kovprti moMamAwy Aertoupytiv

AvEnote v évtaon

Mipopwvo

Oupa AUX

Oupa popTiong Tumov C

Evdewctikr Auxvia

Nertoupyia

Evepyomoinon/omevepyoroinan
Avomapaywyr / Medon PoVsIKAG
Mponyoupevo/EMOpEVO KOpMATL

Volume -/+ Volume

Siri

Nertoupyia

MoPOTETApEVO TIATN (A TOU KOUMTILOY TIOMOTTAWY
Aertoupyuwv (3 SeutepoAemTa)

MooTe GOV TOpE TO KOUTT TIOMOTAWY
AETOUPYIWVY KO POPA KOTA TNV oVOmopaywyn
MoTrioTe CVVTOHA TO KOUpT -/+

MOoTOTE TIOPOTETAPEVD TO KOUTIL -/+
MoToTe To Koupm TOAOITAWY AELTOUPYLWY
TIEPITIOU 2 SEUTEPOAETTTO HEXPL VO PTATETE £5W
"y

@ doption

doption

Karmyopoupevog

O (popTIoTHG ayopAeTat XWwPLoTA

IHMEIQMA

H éveiEn tov emmédou popTiong ato smartphone
£lvo KOTa TIpoggyyian. H eapapévn epgpavion
Tov emméSov PopTiang Sev omotehet PAKBN.
© zoveon

TUv8ean Oe pio Hovo cuakeur

Moportetapévo mdnpa - on/off

Avadynan TAepwvou

Tuvdedepévog

THMEIQMA

EGV TO OET MKPOPIVOU-OKOVTTIKOU Sev ivat
ouvdedepévo ato smartphone, ot
OTTEVEPYOTIONBEL QUTOPOTAL PETA MO 5 AeTTeX
O Tnhepivnpua

Kavte KA - amévnaon/oAokAnpwan kAfang
AToppudn KAoNG - TOPOTETapEVO TIaTNnpa 3
Seut

A KAIK - KAjan TG TeheuTadag KAong

© Aerroupyia AUX

JMOYAAIOX

e Aertoupyio AUX, TO ikpO@wvo Sev Aertoupyel.
Me auTh) T GUVSEDN, TOt KKOUTTIKG PITOPOVY Vot
AELTOUPYNTOLV HE OTOPOPTICHEVN LtorTapiar
E€wtepwn Ty fixou

HR /CNR

@ Funkcije
Smanjenje glasnoce
Visenamjenska tipka
Povecajte glasnocu
Mikrofon
AUX prikljucak
Priklju¢ak za punjenje Type-C
Svjetlo indikatora
Funkcija
Ukljucivanje/iskljucivanje
Reproduciraj/pauziraj glazbu
Prethodna/sljedeca pjesma
Glasnoca -/+ glasnoca
Siri
Operacija
Dugo pritisnite visenamjensku tipku (3 s)
Jednom kratko pritisnite viSenamjensku
tipku tijekom reprodukcije
Kratko pritisnite tipku -/+
Dugo pritisnite tipku -/+
Pritisnite viSenamjenski gumb oko 2
sekunde dok ne vidite "du”
@ Punjenje
Punjenje
Napunjeno
Punjac se kupuje zasebno
BILJESKA
Prikaz razine napunjenosti u pametnom
telefonu je priblizan. Netocan prikaz razine
napunjenosti nije kvar.
Veza
Povezivanje s jednim uredajem
Dugi pritisak - ukljucivanje/iskljucivanje
Pretraga telefona
Povezano
BILJESKA
Ako slusalice nisu spojene na pametni
telefon, automatski ce se iskljuciti nakon 5
minuta
O Telefonski poziv
Kliknite - odgovorite/zavrsite poziv
Odbijanje poziva - dugo pritisnite 3
sekunde
Dupli klik - biranje zadnjeg poziva
© AUX mod
VAZNO
U AUX nacinu rada mikrofon nece raditi.
S ovom vezom, slusalice mogu raditi s
ispraznjenom baterijom
Vanjski izvor zvuka

HUN

@ Funkciok

Hanger6 csokkentése

Tobbfunkciés gomb

Hangeré novelése

Mikrofon

AUX port

C tipust téltéport

Jelzéfény

Funkcio

Be-/kikapcsolas

Zene lejatszasa / szlineteltetése
El6z6/Kdvetkezd szam

Hanger6 -/+ Hanger6

Siri

Mavelet

A tobbfunkciés gomb hosszan nyomva (3 mp)
Lejatszas kozben nyomja meg egyszer roviden a
tobbfunkciés gombot

Roviden nyomja meg a -/+ gombot

Nyomja meg hosszan a -/+ gombot

Nyomja meg a tobbfunkciés gombot kértilbeliil 2
masodpercig, amig el nem éria ,du”

@ Toltés

Toltés

Toltott

A tolt6t kiilon kell megvasarolni

JEGYZET

Az okostelefon toltéttségi szintjének kijelzése
hozzavetdleges. A toltéttségi szint helytelen kijelzése
nem jelent meghibasodast.

© Kapcsolat

Csatlakozas egyetlen eszkozhoz

Hosszan nyomva - be/ki

Telefonos keresés

Csatlakoztatva

JEGYZET

Ha a fejhallgato nincs csatlakoztatva az
okostelefonhoz, 5 perc elteltével automatikusan
kikapcsol

O Telefonhivas

Kattintson a - hivas fogadasa/befejezése gombra
Hivas elutasitasa — hosszan lenyomva 3 masodpercig
Dupla kattintés — utols6 hivas tarcsazasa

© AUX méd

FONTOS

AUX modban a mikrofon nem makodik.

Ezzel a csatlakozassal a fejhallgat lemerdilt
akkumulatorral is mikédhet

Kls6 hangforras

KAZ

© ynkumanap
[bIBbiC AeHreliiH asaiTy
Ken dyHKumsAbl Tyiime
[bIBbIC AEHTeMiH apTTbIPbIHbI3
MukpodoH
AUX noprbl
Type-C 3apsaTay noprbl
VlHAI/IKaTOp wambl
OyHKuUs
KyarTbl kocy/eLuipy
Mys3blikaHb! OiAHaTy / KigipTy
Angpinfbl/Keneci Tpek
Volume -/+ Volume
Siri
Onepauys
Ken dyHkumsbl TyiiMeHi y3ak bacy (3 cek)
OlHaty Ke3iHae ken dyHKLnAbLI TyiiMeHi Gip pet
KbICKa BacbIHbI3
-/+ TYAMECIH KbicKaLla 6acbiHbi3
-/+ TYViMECiH y3aK 6acbiHbI3
Ocbi xepze "du” 6onFaHLa ken dyHKLMsbI
ViMeHi LiaMaMeH 2 cekyHy, 6acbiHbI3.
3apsapranysa
3apsgranysa
3apsgrantaH
3apsiaTarbill Hesek caTbin asbiHazpl
ECKEPTY
CmapTdoHzaFbl 3apsz AeHreltiHiH Aucrnedti
LuamameH bepinreH. 3apsg AeHreliiHin Aypbic
KepceTinmeyi by3bity emec.
Baiinanbic
Bip kypbinFbiFa KOCbLTy
¥3aK 6acy - kocy/eLuipy
TenedoH i3gey
Kocbingbl
ECKEPTY
TapHuTypa cMapTgoHFa KocbiMaraH bonca, on 5
MVIHYTTaH KeliiH aBTOMaTTbI Typze eluesi
O TenedoH Konpipaybi
- KOHbIpayFa >kayan bepy/asKTay TyiimeciH
6acbiHpbI3
KoHblpayzaH 6ac Tapry - 3 cek y3ak 6acbiHpi3
Eki pet 6acbIHpI3 - COHFbI KOHbIPayzbl Tepy
© AUX pexcumi
MAHbI3/bl
AUX pexumiHae MUKPOGDOH SKyMbIC icTemeiia.
Ocbl KOCbUIbIM apKbIbI Ky/1akkanTap 3apsab!
6iTkeH GaTapesAMeH XyMbIC icTei anazpl
CbIpTKbI AbIObIC KO3i
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@ Funkge
Zmniejsz gtosnos¢
Przycisk wielofunkcyjny
Zwieksz gtosnos¢
Mikrofon
Port AUX
Port fadowania typu C
Lampka kontrolna
Funkcjonowac
Wiaczanie/wytaczanie
Odtwarzaj/wstrzymuj muzyke
Poprzedni/nastepny utwor
Glosnos¢ -/+ Gtosnosé
Siri
Dziatanie
Dtugie nacisniecie przycisku wielofunkcyjnego (3 s)
Krotko nacisnij raz przycisk wielofunkcyjny podczas
odtwarzania
Krétko nacisnij przycisk -/+
Nacisnij i przytrzymaj przycisk -/+
Nacisnij przycisk wielofunkcyjny na okoto 2 sekundy, az
pojawi sie ,du”
tadowanie
tadowanie
Oskarzony
tadowarke dokupuje sie osobno
NOTATKA
Wskazanie poziomu natadowania w smartfonie jest
przyblizone. Btedne wskazanie poziomu natadowania
nie jest awaria.
© Polaczenie
Podtaczanie do jednego urzadzenia
Diugie nacisniecie — wigczenie/wytaczenie
Wyszukiwanie telefonu
Potgczony
NOTATKA
Jesli zestaw stuchawkowy nie jest podfaczony do
smartfona, wytaczy sie automatycznie po 5 minutach
@ Rozmowa telefoniczna
Kliknij - odbierz/zakonicz potaczenie
Odrzu¢ potaczenie - nacisnij i przytrzymaj przez 3 sek
Podwajne kliknigcie - wybieranie ostatniego potaczenia
© Tryb AUX
WAZNY
W trybie AUX mikrofon nie dziata.
Dzieki takiemu potaczeniu stuchawki moga pracowac z
roztadowanym akumulatorem
Zewnegtrzne zrodto dzwieku

RO

O Functii

Scade volumul

Buton multifunctional

Meariti volumul

Microfon

Port AUX

Port de incarcare de tip C

Indicator luminos

Functie

Pornire/oprire

Redati/Tntrerupeti muzica

Piesa anterioara/urmatoare

Volum -/+ Volum

Siri

Operatiunea

Apasati lung butonul multifunctional (3 secunde)
Apasati scurt butonul multifunctional o daté in
timpul redarii

Apasati scurt butonul -/+

Apasati lung butonul -/+

Apasati butonul multifunctional aproximativ 2
secunde pana cand ajungeti aici ,du”

@ incarcare

Incarcare

Incércat

Incarcatorul se achizitioneaza separat

NOTA

Afisarea nivelului de incarcare in smartphone este
aproximativa. Afisarea incorectd a nivelului de
incércare nu este o defectiune.

© Conexiune

Conectarea la un singur dispozitiv

Apasare lunga - pornit/oprit

Cautare la telefon

Conectat

NOTA

Dacé setul cu casca nu este conectat la
smartphone, acesta se va opri automat dupa 5
minute

O Apel telefonic

Faceti clic pe - raspundeti/terminati apelul
Refuzati apelul - apasare lunga 3 sec

Dublu clic - formarea ultimului apel

© Modul AUX

IMPORTANT

n modul AUX, microfonul nu va functiona.

Cu aceasta conexiune, castile pot functiona cu o
baterie descércata

Sursa de sunet extern
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© oyHiumm

YMeHbLLEHMe rPOMKOCTY

MHorogyHKLOHabHasA KHomka

YBennyenue rpomMkocTn

MwkpodoH

Mopt AUX

Mopr 3apsaaku Type-C

(CBeTOBOW WHAMKATOP

DyHKuyA

Bin/BblKA. NUTaHWA

BocnpovaeaeHvie/naysa My3biki
MpegbiayLmii/cneaytolmii Tpek

TpomkocTb -/+ [poMKoCcTs

Siri

Onepauysa

[lnvTenbHoe HaxaTne MHOrodyHKLMOHabHOM KHOMKY (3
CeKyHApI)

KopoTkoe HaxaTiie MHOrOQyHKLIMOHaLHOM KHOMKM OZnH
pa3 BO Bpems BOCMPOU3BEAEHMA

Koportkoe HaxaTne KHonku -/+

[lmTenbHoe Haxxatue KHoMKkw -/+

HaxmuTe MHOrodyHKLMOHa/bHYHO KHOMKY MPYMEPHO Ha 2
CeKyHibl, NoKa He ycabilumTe «du»

@ 3apaka

3apsaetca

3apsxeH

3apsaHoe YCTPOIICTBO NproBpeTaeTca OTAENBHO
BHVIMAHVE

OtobpaxeHite ypoBHA 3apAaa B cMapTdoHe
OpUeHTPOBOYHOE. HeBepHOe OToBpaxeHme YpoBHS 3apaja
He ABNAeTCA 6pakom.

© Coepurenve

MogkntoueHme K OAHOMY YCTPOWACTBY
HaxaTvie-yaepsaHue - BKIOUMTS/ BbIKIOUUTL

[Mownck TeneoHa

MoacoeanHeH

BHVMAHVE

Ecnv rapHuTYpa He NojktoueHa K CMapTdoHy, OHa
aBTOMATUYECKWN BbIKJIKOUNTCA Yepe3 5 MUHYT

0 TenegoHHble 3BOHKMN

KopoTkoe HaxaTe - OTBETWTb/3aBEPLUMTL 3BOHOK
[innHHOE HaxaTue 3 CeK - OTK/IOHMTL 3B0HOK

[1BOVHOI KWK - 3BOHOK Ha NOC/IEAHMIA HaBPaHHBIN HOMEP

Mogay K y UC y 3ByKa
BAXHO
Tp¥ NPOBOAHOM NOAK/IKOUEHUN MUKPODOH He ByzeT
pabotatb

[py TaKOM NOAK/KOHEHIM HaYLLHWKW MOTYT paboTaTh ¢
paspAXEHHbIM akKyMySIATOPOM
BHeLLHMI NCTOUHMK 3BYKa
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@ Funkcije
Zmanjsajte glasnost
Vecfunkcijski gumb
Povecaj glasnost
Mikrofon
vrata AUX
Vrata za polnjenje Type-C
Indikatorska lucka
funkcija
Vklop/izklop
Predvajaj / zacasno ustavi glasbo
PrejSnja/naslednja skladba
Glasnost -/+ Glasnost
Siri
Delovanje
Dolg pritisk na vecfunkcijski gumb (3 s)
Med predvajanjem enkrat na kratko pritisnite
vecfunkcijski gumb
Na kratko pritisnite gumb -/+
Dolgo pritisnite gumb -/+
Pritisnite vecfunkcijski gumb priblizno 2
sekundi, dokler tukaj ne vidite »du«
@ Polnjenje
Polnjenje
Napolnjeno
Polnilec se kupi posebej
OPOMBA
Prikaz stopnje napolnjenosti v pametnem
telefonu je priblizen. Napacen prikaz nivoja
napolnjenosti ni okvara.
Povezava
Povezovanje z eno samo napravo
Dolg pritisk - vklop/izklop
Iskanje telefona
Povezan
OPOMBA
Ce slusalke niso povezane s pametnim
telefonom, se samodejno izklopijo po 5
minutah
O Telefonski klic
Kliknite - sprejem/koncanje klica
Zavrnitev klica - dolg pritisk 3 sekunde
Dvojni klik - klicanje zadnjega klica
e nacin AUX
POMEMBNO
V nacinu AUX mikrofon ne bo deloval.
S to povezavo lahko slusalke delujejo z
izpraznjeno baterijo
Zunanji vir zvoka

SVK

© Funkcie
Znizte hlasitost
Multifunkcné tlacidlo
Zvyste hlasitost’
Mikrofon
AUX port
Nabijaci port typu C
Svetelny indikéator
Funkcia
Zapnutie/vypnutie
Prehrat’ / Pozastavit” hudbu
Predchadzajica/Nasledujlica skladba
Hlasitost -/+ Hlasitost’
Siri
Prevadzka
DIhé stlacenie multifunkéného tlacidla (3
sekundy)
Pocas prehravania raz kratko stlacte
multifunkéné tlacidlo
Kratko stlacte tlacidlo -/+
Dlho stlacte tlacidlo -/+
Stlacte multifunkéné tlacidlo priblizne na 2
sekundy, kym sa tu nezobrazi ,du”
@ Nabijanie
Nabijanie
Nabité
Nabijacka sa kupuje samostatne
POZNAMKA
Zobrazenie Urovne nabitia v smartfone je
priblizné. Nespravne zobrazenie trovne nabitia
nie je poruchou.
Pripojenie
Pripojenie k jednému zariadeniu
DlIhé stlacenie - zapnutie/vypnutie
Telefonne vyhladavanie
Pripojené
POZNAMKA
Ak headset nie je pripojeny k smartfonu,
automaticky sa vypne po 5 minttach
@ Telefonicky hovor
Kliknite - prijat/ukoncit’ hovor
Odmietnut hovor - dlho stlacte 3 sekundy
Dvajité kliknutie - vytocenie posledného hovoru
© Rezim AUX
DOLEZITE
V rezime AUX mikrofon nebude fungovat.
S tymto pripojenim dokazu slichadla fungovat’
aj s vybitou batériou
Zdroj externého zvuku
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@ Funktioner

Minska volymen
Flerfunktionsknapp

Oka volymen

Mikrofon

AUX-port

Laddningsport av typ C
Indikeringslampa

Fungera

Strom pa/av

Spela/Pausa musik
Foregaende/nasta spar

Volym -/+ Volym

Siri

Drift 5

Langt tryck pa
mulg'zifurr?ktioasknappen (3 sek)
Tryck kort pa multifunktionsknappen
en gang under uppspelning
Tryck kort pa -/+-knappen

Tryck lange pa -/+-knappen
Tryck pa multifunktionsknappen i
cirka 2 sekunder tills du &r har “du”
@ Laddar

Laddar

Laddad

Laddare kops separat

NOTERA

Visningen av laddningsnivan i
smarttelefonen ar ungefarlig. Felaktig
visning av laddningsnivan ar inte ett
sammanbrott.

© Forbindelse

Ansluter till en enda enhet

Langt tryck - pd/av

Telefonsokning

Ansluten

NOTERA

Om headsetet inte ar anslutet till
smarttelefonen sténgs det av
automatiskt efter 5 minuter

O Telefonsamtal

Klicka - svara/avsluta samtal

Awvisa samtal - langt tryck 3 sek
Dubbelklicka - ringer senaste
samtalet

© Aux-lage

VIKTIG

| AUX-lage fungerar inte mikrofonen.
Med denna anslutning kan
horlurarna fungera med ett urladdat
batteri

Externt ljud

UKR uzs
O oyuuii

3MEHLUNTM Ty4HiCTb
baratodyHKLjoHa/bHa KHOMKa
36inbLUNTY Ty4HICTD

@ Funksiyalar
Ovozni pasaytirish
Ko'p funktsiyali tugma
Ovozni oshiring

MIKPOPOH Mikrofon

nopt AUX AUX porti

Moprt 3apsiakv Type-C Type-C zaryadlash porti
CBiTN0BWIA iHAVKATOP Ko'rsatkich chirog'i

byHKLis Funktsiya
YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS XVBAEHHSA Quwvatni yogish/o'chirish
BigTBOPUTY / MPUBYNUHUTI My3VKY Musigani o'ynatish / to'xtatib turish

[MonepeaHilt/HacTynHUi Tpek Oldin%i/Keyingi trek
TyyHicTb -/+ MyuicTb Ovoz balandligi -/+ Ovoz balandligi
Siri Siri

OnepaLiia Operatsiya

TpuBane HatvickaHHs Ko'p funktsiyali tugmachani uzoq bosib
6baraTodyHKLioHaIbHOT KHOMKM (3 turing (3 soniya)

cekyHam) ljro paytida ko'p funktsiyali tugmani bir
KopoTko HaTucHiTL marta gisga bosing
6aratodyHKLoHa/IbHy KHOKY OAWH pa3 -/+ tugmasini gisga bosing

Mg, Yac BiATBOPEHHS Uzoq vaqt davomida -/+ tugmasini
KopoTko HaTUCHITb KHOMKY -/+ bosmfg

YTpuMyiiTe KHOMKY -/+ Ko'p funksiyali tugmachani “du’ga
HatucHite GaratoyHKLioHabHy kelguningizcha taxminan 2 soniya
KHOMKY MPrGM3HO Ha 2 cekyHAM, MoKy bosing.

He nobauute «du» @ Zzaryadlanmoqda

@ 3apspxa Zaryadlanmoqda

3apaaka Zaryadlangan

3apagpKeHmii Zaryadlovchi alohida sotib olinadi
3apsaHuiA NpUCTpIA kynyeTbea okpemo  ESLATMA

MPUMITKA Smartfondagi zaryad darajasining

BiobpaxeHHs piBHA 3apAzy B
cMapTdoHi nprbansHe. HekopekTHe

ko'rinishi taxminiydir. Zaryadlash
darajasini noto'g'ri ko'rsatish buzilish

Bi;06paXeHHs piBHA 3apaay He € emas.
MO/IOMKOO. © Ulanish
© Nixniouenns Bitta qurilmaga ulanish

TigKntoUeHHs 0 0AHOTO NPUCTPOLO
TpviBane HaTCKaHHA - BKA/BUKA

Uzoq bosing - yoqish / o'chirish
Telefon qidiruvi

[otwyk no TenedoHy Ulangan
MigknoueHo ESLATMA
MPUMITKA Agar naushnik smartfonga ulanmagan

AKLLO rapHiTypa He niaKktoueHa A0

CMapTOHy, BOHa aBTOMATNYHO

BUMKHETLCA Yepe3 5 XBUamH
TeneoHHMIA A3BIHOK

bo'lsa, u 5 dagigadan so'ng avtomatik
ravishda o'chadi

O Telefon qo'ng'irog'i

Bosing - qo'ng'iroqqa javob

HatucHiTs - BignoBicTIA/3aBepLUMTY berish/tugatish
A3BIHOK Qo'ng'irogni rad etish - 3 soniyani uzoq
BiamoBa Big A38iHKa - 4oBre bosing

HaTVCKaHHS 3 cek Ikki marta bosing - oxirgi qo'ng'irogni
MoBiAHWIA KAik - HaBip ocTaHHbOrO  terish

BUKIMKY © AUX rejimi
pexxum AUX MUHIM
AX/NBO AUX rejimida mikrofon ishlamaydi.

Y pexxmi AUX MmikpodoH He npatjtoe.  Ushbu ulanish bilan minigarnituralar
[pu TakoMy MiAKAOUEHH HaBYLIHMKK  zaryadsizlangan batareya bilan ishlashi
MOXYTb MpaL{toBaTh 3 po3pskeHoro  mumkin

6atapeeto Tashgji tovush manbasi

30BHILLHE Kepeno 3ByKy

& ARM ULLUC USECEN UUULQUUULLEN
QNroUryuuL Q60LUNY
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SIMSIZ QARNITUR
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahsler (radioavadanlic, mobil
telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gosters bilar.
Batareyalarin, elektrik va elek lanligin utilizasiy
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin (izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ils
ﬁ utilizasiyasinin geyri-miimkiinliiyna gdstarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanhiginin
toplanmasi va utilizasiyasi ils masgul olan sirkatin mantagasine gatirilmalidir.
N Malin tahliikssiz va samarali istifadasi tizra qaydalar ve sartlor
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gora istifada etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edil bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanhigin
xidmati va ya tamiri tizre masalalara gors satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli servis markazina
miiracist etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun biitévliyiins, daxilinds sarbast harekat edan asyalarin
olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar tictin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumag. Mamulati maye icina salmamadg.
5. Mamulati, zars vura bilen vibrasiyalara ve mexaniki ytiklare maruz goymamag. Malin tizarinds
mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zsmanat verilmir.
6. Malan Uzarinda goza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarakdan nasaz
qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kenar temperatuir seraitinda (istifadaci telimatina bax), ritubatin
kondensasiyas seraitinda va habels tacaviizkar miihitlarda istifade etmamak.
8. Agza gotlirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti gapali
bir yerda (+16..+25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun middstda istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqqati yayindinirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan
cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlar « Qurasdirimis mikrofon « Qulagliglarda idarsetma dilymaleri « 22 saata gadar
batareyanin isloma miiddati « Yigcam gatlanan konstruksiya « Tanzimlenan bas bandi « Audio kabel
daxildir Spesifikasiya * Bluetooth spesifikasiyas: /5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membran
diametri: 40 mm « Hassasliq (qulagliq): 105 dB « Hassasliq (mikrofon): - 40 dB « Tezliys cavab
(qulagliglar): 20-20000 Hz « Tezliys cavab (mikrofon): 50-10000 Hz « Davamli danisiq / dinloma
miiddati: 22 saat « Baglayicilar: Type-C, 3,5 mm jak
istehsalgi: Shantou City Zhongwang Electronic Co,, Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden, Huali
Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Limitsiz raf 6mrii. Xidmat miiddati 6 aydir. Zemanat miiddati 6 ay.
istehsalat tarixini qabin tizerinds bax.
istehsalci bu telimatda géstarilan paketin tarkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafll amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

q BECMPABAAHAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKL,bIA

[Oaknapaubisa agnaseaHacui
Ha yHKupbiAaHaBaHHe Npbinazbl (MPbInaa) MOryLb NaynAbiBaLl CTaTbl4HbIS, NEKTPbIUHbIA 860
BbICOKAYaCTOTHbIA Nai (pabiéanaparypa, MabisibHbIst T21edOHbI, MikpaxBasiesbist Meubl,
3ﬂeKTpaCI'aTbll4Hblﬂ paSpaAbl) y BbIMagky y3HIKHeHHH HaBﬂﬂIqu agnernacub aj npblaajbl, AKaa
BbIK/liKae rlepaLIJKOAbI
Yrbuii 3N1eKTp i anexTy aber:
Ef ['3Tbl 3HaK Ha TaBapr 6aTap3|4|<ax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, LUTO TaBap He Moxa
BbiLb yTblNi3aBaHbI Pa3aM 3 GbiTaBbIMi ajkisami. EH nasiHeH BbiLb AacTayneHb!  kamnaHito na
mmmm 300P! | YTbU1i3aUBI GaTapaex, 3eKTpbIuHara i 1eKTpOHHara abCranABaHHs.
Mpasine! i jmosbl 65c i 3eKTbIy TaHHA TaBapy
Meps!I 3acuapori:
1. BblkapbICTOYBaL|b TaBap TOJbKi Na NpamMbiM NPbI3HAYHHI.
2. He pasbipaLip. [lafizeHbl Bbipab He 3MsiLLYae YacTak, sikis NagnsratoLb camacToiiHamy paMoHTy. Ma
MbiTaHHAX abCTyroyBaHHs | 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BsipTaiiLiecs Aa GipMbl-npajayLia abo y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbI U3HTP Defender. Mpbi npbiéme TaBapy nepakaHaiiLiecs ¥ Aro LsnacHacLy i
azcyTHacUi YHyTpbI NpaameTay, skis ceaboaHa nepamsLLvatoLiLa.
3. He npbi3HavaHbl g1s A3suen aa 3-x ragoy. Moda 3msLuvaLib Apo6HbIs A3Tani.
4. He ganyluyaub nanafiaHHs Bibrall Ha BbIpab i yHyTp siro. He anyckalb Bbipab y Bagkacy.
5. He nagpspraLip Bbipab BibpaLibliM i MexaHiYHbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM MPbIBECLY Aa MeXaHiYHbIX
naLKopkaHHAY TaBapy. Y BbiMajKy HasyHacL|i MexaHiYHbIX NaLLKOZYKaHHAY Hisikix rapaHTbIVi Ha TaBap
He Aaela.
6. He Bbmgpblcroyaaub npbl 6auYHbIX NALIKOAXKaHHAX Bbipaby. He kapbicTaLjLia 3aBegamMa HACMpayHai
npbinajai.
7. He BbikapbICTOYBaL|b MPbI TAMMepaTypax Hixkal abo BbILL3M paKaMeHAyeMbIX (T, IHCTPYKLbIHO
KapbICTa/bHiKa), MPbl Y3HIKHEHHI BifibraLl, sikas KaHAHCyeLLa, a Takcama Y arpaciyHbIM acapoaasi.
8. He 6paup y por.
9. He EbIKaprCTO;/BaL\b Bblpa6 Y NPambIC/IOBbIX, MeAblqblHCKiX abo BbITBOPYbIX M3Tax.
10. Y BbINaaky, kani TpaHcNapLipoyka TaBapy axbILLAYAANAcA NPbl aAMOYHbIX TaMMNepaTypax, nepas
navatkam 3Kcryataubli Tpaba AaLyb TaBapy carpauua y LEMbIM namsiukaHHi (+16-25 °C) Ha npaugary
3 ragsiH.
11. Belk/touaLb Npblnazy KOXHbI pas, kafi He niaHyelilia BblkapbiCTOYBaLlb fie Ha npaLiary Aoyrara
nepbIfzy vacy.
12. He BblIKapbICTOyBaLb NPbinazy NPbl KipaBaHHi TPAHCNAPTHbIM CPOAKaM Y BbiNaaky, kani npbinaja
ajuAarsae yBary, a TakCama y TbIX BbINaAKax, Kani aAKIlK)‘-lSHHe npblnagpl NpajyrneaxkaHa 3akoHam.
MpbI3HaU3HHE: NPbIaja 418 NepcaHasbHara NpacayxoyBaHHs ryky
AcabniBacui « Y6ysaBaHbl MikpadoH « Knasillbl KipaBaHHs Y HaByLUHikax * [la 22 raz3iH npaLibl aj
6aTapai « KamnakTHas packiaaHas KaHCTPpyKLbIA « ParynssaHas nass3ska Ha ranasy * Ayablakabens
YK/tOYaHbI
Cneupbidikaubia « Creupidpikaubia Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [lbiametp
Mem6paHbl: 40 MM « AfdyBanbHacLb (HaByLHiki): 105 4B « AauyBanbHacLpb (MikpadoH): - 40 4B
* AYX (HaByLUHiKi): 20-20000 My « AYX (mikpadoH): 5010000 Iy « Mpavarnactyp pasmosb! /
npacyxoyBaHHs: 22 raasitbl « Pasgpimbi: Type-C, rHA340 3,5 Mm
Imnapuép: OO0 «T/] Komnanws ederaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.TEP.I. MyHULMNaNbHbIA
okpyr Teepckow, yn. CyLuéBckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3Tax 3, nometueHye |l komHata 3, opuc 63.
BuitBopua: Shantou City Zhongwang Electronic Co,, Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden, Huali
Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
HeabmedkaBaHb! TSPMiH NpblgaTHaCL.
Naliganary mepsimi - 6 aif. FapaHTBINHLI TIPMIH - 6 MecALaY.
[lata BbITBOPYACL: 1. Ha YNaKoyLbI.
BbITBOpLia 3aX0YBae NpaBa Ha 3MAHEHHE 3MecLiiBa Ynakoyki | crieLbidikaLipil, ykasaHbiX y raTbiv
KipayHiLTBe. AnoLuHse | nagpabsasHae KipayHilTBa Na 3KCnyaTalibli pasMellyaHa Ha caiilie
www.defender-global.com
3pobrieHa y Kitai.

BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM

O CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme

Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
mmmm SVakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu il unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke + Ugradeni mikrofon « Kontrolne tipke na slusalicama « Do 22 sata rada baterije « Kompaktna
sklopiva konstrukcija « Podesiva traka za glavu » Audio kabel ukljucen
Specifikacija « Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Promjer membrane:
40 mm - Osjetljivost (slusalice): 105 dB « Osjetljivost (mikrofon): - 40 dB « Frekvencijski odziv (slusalice):
20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 50-10000 Hz  Trajanje kontinuiranog razgovora /
slusanja: 22 sata « Konektori: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Shantou City Zhongwang Electronic Co,, Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden, Huali
Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



BEZDRATOVA SOUPRAVA

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zplsobuijiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostiedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se
mmmm Zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.”
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vymeénu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpusobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadeé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi
vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v
teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Vestavény mikrofon « Ovladaci klavesy na sluchatkach « Vydrz akumulatoru az
22 hodin « Kompaktni skladaci konstrukce ¢ Nastavitelna celenka « Audio kabel v kompletu
Technické parametry - Bluetooth-specifikace: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Primeér
membrany: 40 mm - Citlivost (sluchatka): 105 dB « Citlivost (mikrofon): - 40 dB « Rozsah
kmitoctl (sluchatka): 20-20000 Hz « Rozsah kmitoctl (mikrofon): 50-10000 Hz « Doba prace v
rezimu rozhovoru / poslouchani hudby: 22 h « Konektory: Type-C, 3,5-mm jack
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden,
Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

DRAHTLOSES HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmidill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an lhren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkéufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kdnnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Eingebautes Mikrophon « Steuertasten am Kopfhorer « Akkulaufzeit bis zu
22 Stunden « Kompakte Klappkonstruktion « Regelbarer Kopfbtigel « Audiokabel im
Lieferumfang Eigenschaften ¢ Bluetooth-Spezifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Membrandurchmesser: 40 mm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 105 dB « Empfindlichkeit
(Mikrofon): - 40 dB « Frequenzbereich (Kopfhorer): 20-20000 Hz « Frequenzbereich (Mikrofon):
50-10000 Hz « Betriebszeit im Gesprachmodus / Musikhoren: 22 St « Stecker: Type-C, 3,5 mm
Jack-Stecker
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang
Garden, Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die
Verpackung. Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und
technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der
Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.

WIRELESS STEREO HEADSET

N L2
2|= EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
mmmm batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features * Built-in microphone « Control keys on headphones « Up to 22 hours of battery
operation time « Compact folding construction « Adjustable headband « Audio cable included
Specification - Bluetooth specification: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membrane
diameter: 40 mm ¢ Sensitivity (headphones): 105 dB « Sensitivity (microphone): - 40 dB
« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz « Frequency response (microphone):
50-10000 Hz « Continuous talk / listening period: 22 hrs « Connectors: Type-C, 3.5 mm jack
IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang
Garden, Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years.
Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

2 ES LOS AURI@ULARESINALAMBRICOS
- INSTRUCCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estética fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
ﬁ No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5yudard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no
haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los niflos menores de 3 afos. Puede contener piezas
pequefas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en
liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de
tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Micréfono incorporado « Teclas de control en auriculares « Hasta 22 horas de
funcionamiento con bateria « Construccion plegable compacta « Diadema ajustable
« Cable de audio incluido
Especificacion « Especificacion de Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Didmetro
de la membrana: 40 mm « Sensibilidad (auriculares): 105 dB « Sensibilidad (micréfono): - 40 dB
« Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de frecuencia (micr6fono):
50-10000 Hz « Periodo continuo de conversacion/escucha: 22 horas « Conectores: Tipo C, jack
de 3,5 mm
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang
Garden, Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Vida dtil ilimitada. La vida Util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

JUHTMETA KORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.

Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda

koos olmejadtmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
B | gumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinoud:
1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevétte-edasimiitijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. Voib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jétke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jadb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage ile v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet tddstuse, meditsiini vdi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hiirib tdhelepanu, ja juhul, kui
seadme vaéljalllitus on seadusega ettenahtud.
Omadused - Sisseehitatud mikrofon « Juhtnupud kérvaklappidel « Aku té6aeg kuni 22 tundi
« Kompaktne kokkupandav konstruktsioon « Reguleeritav peapael « Kaasas helikaabel
Spetsifikatsioon - Bluetoothi spetsifikatsioon: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Membraani labimo6t: 40 mm ¢ Tundlikkus (kdrvaklapid): 105 dB « Tundlikkus (mikrofon):
- 40 dB - Sageduskarakteristik (kérvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon):
50-10000 Hz « Pidev kéne/kuulamisperiood: 22 tundi » Uhendused: Type-C, 3,5 mm pesa
IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: Shantou City Zhongwang Electronic Co,, Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden,
Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat.
Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.
Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.



+ F LANGATTOMAT KUULOKKEET
OHJE

Vaati Lo < odicty
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympéristo ji skeva ohje
E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
EE clektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton sadannot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kéyttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisélla ole
vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisille. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kdyta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on
vioittunut.
7. Ala kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Al3 kdyta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Ala kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet - Sisaanrakennettu mikrofoni « Ohjausnappéimet kuulokkeissa « Akku toimii
jopa 22 tuntia « Kompakti kokoontaitettava muotoilu « Sdadettava paapanta
« Toimitukseen kuuluu audiokaapeli
Tekniset tiedot + Bluetooth-spesifikaatio: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Kalvon
halkaisija: 40 mm « Herkkyys (kuulokkeet): 105 dB « Herkkyys (mikrofoni): - 40 dB « Taajuusalue
(kuulokkeet): 20-20000 Hz + Taajuusalue (mikrofoni): 50-10000 Hz « Puheaika / musiikin
kuunteluaika: 22 kpl « Liittimet: Type-C, 3,5 mm jakki
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang
Garden, Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Séilyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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9. 361 333M0Y6Mm BMFYMdNMdS LsB7FaMBIm, LsBxENENBM ©s LBMFF3JmM BnbBoo .
10. 08 81806393580, 049 LsIMBEMOL BOIBLIMAGNMIOS BBES MJ3MYMBOO (B33 JMsGYHSB0,
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33033eM0UFaBJdmMOs 336MB0o.
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L3gEnEN3sENs * Bluetooth L3gEnE0gsEns: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « 33806560l
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50-10000 33 * 9593230 Ls51dMNL/3mMLBIBNL 3MnMEO: 22 Lo « 3MB7FBMMJd0: Type-C, 3.5 33 xJ30
3GFs68my0emo: Shantou City Zhongwang Electronic Co,, Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden, Huali
Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
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3F5M3MJd 90 0BM3IOL YR JOSL Bga30emmU 88 LsbIM3dN3361MMB0 Fonm OO
BB9030L BobssMUn s B3JE0RN38E0JON. M3IMIEANL YsBEMILN s EIBS OO
LsbgemBdm3s63emm Bgandmosm nbngmmm 370 - 33307 www.defender-global.com

393370 9m0s hobymBo.

AZYPMATA ZTEPEO®QNIKA AKOYZTIKA

S,
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

AfAwon ouppopPwaong
H Agrtoupyia TNG CUOKEVNG (CUOKEVEG) UTIOPEL VO ETINPEATTEL ATIO LOXUPA OTATIKE, NAEKTPIKA
1 VYNNG ocuxvoTnTag Tediat (PASIOEYKATACTATELS, KIVNTA TNAEQWVQ, HKPOKVUHATA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupPel, mpooTaBrote va aquEAoeTe TNV amodaTaCon amo
TIG OUOKEVEG TIOL TIPOKOAOVV TN Slacuvdean.
ATtOppuPn HTATAPLWY, NAEKTPIKOU KAt NAEKTPOVIKOU E0TTALIGHOU
ﬁ AuTo TO OUPBOAO OTO TIPOLOV, TIG UTATAPIEG I} TN CUTKEVAGIA TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO
TPOI6V Sev Pmopei va amoppLpBet padi e OIKIAKE ATOPPIPHATA. OO TIPETEL VA
TopaSoBEl o€ pot KATAAANAN ETALPELX CUANOYNG KO AVOKUKAWONG NAEKTPLIKWY KOL
NAEKTPIKWYV TUOKEVWV.
‘Opot Kot TtPoUToO£0ELG yla AOAAN KAl XTTOSOTIKI XPON TOU TTPOIOVTOG
MpouAdéeig katd T Xprion:
1. XpNOWOTIOOTE TO TIPOIOV HOVO YIX TOV TIPOPAETIOUEVO TKOTIO.
2. MV amoouvapHoAOYEITe. AUTO TO TIPOIOV SV TIEPLEXEL AVTOAAAKTIKA TIOU SIKALOVUVTOL
oUTOSVVALN ETILOKEVT. IXETIKA HE TO {NTNHA TNG CUVTNPNONG KAL TNG AVTIKATACTOONG EVOG
QTIOTUXNHEVOL QVTIKEHEVOU, EPAPHUOCTE OF VAV QVTITIPOCWTIO 1 €£0VCLOSOTNHEVO KEVTPO
oépPig Defender Katé tn Angn tou mipoidvtog, Befaiwbdeite Ot Sev eivatl OTIAOUEVO KOl OTL
Sev LTIAPXOLVY EAEVODEPT KIVOUHEVD AVTIKEIMEVA LEGT OTO TIPOLOV.
3. Makpla amoé matdLé KATw Twv 3 £Twv. Mopel va TiEpLEXEL LKPA PPN,
4. Kpatriote pokpld amd tnv vypaoia. MNoté pnv Pubiete To MPoiov og vypd.
5. Makptd amo S0VATELG KAl INXAVIKEG KATATIOVICELG, Ol OTIOLEG UTTOPEL VO TIPOKOAETOUV
unxavikn BAGBN oTo TPoidv. e TEPITTWOnN PNXAVIKAG PAGBNG Sev TapExovTal £YyVNOELG.
6. Mnv To XpnolpoToLEiTE TTAPOVCSIX OTTIKNAG BAGRNG. MNV TO XPNOLHOTIOLEITE OTAV TO TIPOIdV
£IVAL TIPOPAVWIG ENATTWHATIKOG.
7. Mn XPNOLUOTIOLELTE TO TIPOIOV OE BEPUOKPACIEG KATW KAl TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVES
Oeppokpaatieg (Seite TO eyXELPISLO AElTOUPYIAG), UTIO OLUVONKEG EEATULONG LYPATIag, KABWG
Kot o8 EXOPIKO TEPIBAANOV.
8. Mnv o Balete 0TO OTOMAL
9. Mn XPNOIHOTIOLEITE TO TIPOIOV YIA BLOPNXAVIKOVG, LATPIKOVG I} KATAOKEUAOTIKOUG OKOTIOUG.
10. L& TIePIMTWON TIOV N ATTOCTOAN TOU T(POIOVTOC TIPAYHATOTIOONKE 08 BEPUOKPATIEG
KATW amto To Undév, TOTE TPV amo TN AELTOVPYIQ, TO TIPOIOV TIPEMEL Va Slatnpeital og Beppn
TomoBéTnan (+ 16-25 ° C 1) 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. ATIEVEPYOTIOLEITE TN GUOKEUH KABE POPA, OTAV SEV TIPOKELTAL VO TN XPNOLUOTIOTETE VI
HeyaAo xpovikd Slaotnua.
12. MnV XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKELT KATA TNV 081ynan Tou OXNHATOG, £AV Eival OTPAUUEVN
N TIPOCOXN, KOL O GANEG TIEPUTTTWOTELG OTAV O VOHOG GO UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOU|TETE
TN GLOKELH.
XapakTnPLoTIKA * EVOWHATWHEVO HIKPOPWVO * MANKTPX EAEYXOU OTAl AKOUTTIKA * XpOVOg
AELTOVPYIOG PTTATAPING EWG KAl 22 WPEG * TUMTIAYNG AVOSITAOUEVN KATATKEDN *
PuBI{OHEVO KEQOAOSETHO * MepAapBaveTal KOAWSLO NXOL
Mpoacdiopiopog « Mpodiaypapég Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Aldpetpog
HepBpavng: 40 mm « EvauoBnoia (akovoTika): 105 dB « EuoauaBnaoia (Likpod@wvo): - 40 dB
» ATIOKpLon ouxvOTNTOG (aKovoTikd): 20-20000 Hz « ATtdkpLon cUXVOTNTAC (MIKPOPWVO):
50-10000 Hz « Yuvexnc mepiodog ophiag / akpoaonc: 22 wpeg « Yrodoxec: Type-C,
jack 3,5 mm .
EIZAFQrHx: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotic: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang
Garden, Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Ameptoplotn Siapketax {wng. H Sapketa {wnig eivat 2 xpovia.
Hupepopnvia kataokeunc: PA. £Tn ouokevoaoia.
O KATOOKELAOTNG SLATNPEL TO SIKAWHO VO OAAGEEL TOX TIEPLEXOUEVA KL TLG TIPOSIAY PAPEG
TOV TIAKETOU TIOU QVOPEPOVTAL OE AUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TIPOTPATO KAl AVOAUTIKO
gyxelpidio Asttoupyiag eivan StaBéoipo otn SievBuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo atnv Kiva.

HR BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM
- UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
mmmmm svVakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavaijte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko oStecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacdajke + Ugradeni mikrofon « Kontrolne tipke na slusalicama « Do 22 sata rada baterije « Kompaktna
sklopiva konstrukcija « Podesiva traka za glavu « Audio kabel ukljucen
Specifikacija - Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Promjer membrane:
40 mm « Osjetljivost (slusalice): 105 dB « Osjetljivost (mikrofon): - 40 dB « Frekvencijski odziv (slusalice):
20-20000 Hz + Frekvencijski odziv (mikrofon): 50-10000 Hz « Trajanje kontinuiranog razgovora /
slusanja: 22 sata * Konektori: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Shantou City Zhongwang Electronic Co,, Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden, Huali
Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- LUN VEZETEK NELKULI SZTEREO FULHALLGATO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat
Az eszkdz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezék
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamd sutdk, elektrosztatikus kistilések)
befolyasolhatjak. Ha el6fordul, probalja meg novelni az interfészt okozd eszkézok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket
nem lehet haztartési hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat,
elektromos és elektronikus berendezéseket gyujto és Ujrafeldolgozd céghez kell szallitani.
A termék bi a és hatékony | alatanak feltételei

1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze,
hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast okozhat
a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem véllalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizuélis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés
el6tt a terméket 3 6ran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig
hasznalni.

12. Ne hasznalja a késztiléket jarmUvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.

Jellemz6k - Beépitett mikrofon « Vezérlégombok a fejhallgaton « Akar 22 6ra akkumulatoros
izemid » Kompakt 6sszecsukhatd szerkezet « Allithaté fejpant « Audio kabel mellékelve
Specifikacié + Bluetooth specifikacio: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membran atméro:
40 mm - Erzékenység (fejhallgatd): 105 dB « Erzékenység (mikrofon): - 40 dB « Frekvenciamenet
(fejhallgatd): 20-20000 Hz « Frekvenciavalasz (mikrofon): 50-10000 Hz « Folyamatos
beszélgetési/hallgatasi idoszak: 22 éra « Csatlakozok: Type-C, 3,5 mm-es jack

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden, Huali
Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év.

Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyartd fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen
érhet6 el.

Kinéban készilt.




CbIMCbI3 TAPHUTYPA

© KAz HYCKAY/NbIK,

CalikecTik Aeknapaumsacbl
KypbinFbiHbIH, (KYpbLAFblIapAbIH) XYMbIC iCTeyiHe cTaTuKanblk, 31eKTP/iK HeMece XoFapbl
XWinikTi epictep (pagvroannapatypa, yanbl TenedoHAap, WafblH TONKbIHABI NewTep,
3/1eKTPOCTaTVKaNbIK pa3psaaTap) acep eTyi MyMmkiH. TyblHAaFaH Ke3je, Keaepri KenTipeTiH
KYPbUIFbIAaH apaKallbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
Batapes, 31eKTp/IiK )XKdHEe 3/IeKTPOHADI XKabablKTapAbl Kaaere Xxapaty
Tayapgafbl, Tayapfa apHanfaH 6aTapesjafbl Hemece KanTamagarbl 6y 6enri, Tayapzapl
TYPMbICTbIK KaNAbIKTapPMeH bipre kajere xapatyfa 601ManTbiHAbIFbIH Bingipeai.
On 6aTapes, INeKTPAiK XIHe 31eKTPOH/AbI XababIKTapAbl X1Hay MeH kaaere xapary
60MibIHLIa KOMMaHKANapFa XeTKi3iayi Tuic.
Tayapab! Kayincis >kaHe TMiMai KongaHy TapTibi MeH wapTTapbl
CakThbiK Wapanapbl:
1. Tayapapl Tek Tikenei TafaiiblHAanybl 60VbIHLLIA KOAAHbIHbI3.
2. benwekTemeH;j3. bepinreH byibiMaa 3iHAIK XeHaeyre XaTaTbiH 6enikTep oK. KbiameT
KepceTy XaHe by3bliFaH ByiibIMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 60MbIHIIA caTylbl-GpuUpMara Hemece
Defender aBTOpnacTbipblfifaH CepBUC OpTabifbiHa XYriHiHi3. Tayapabl KabblngayAa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA XaHE iLiHAE ePKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTaPAbIH, XKOK EKEHiHe KO3 XeTKi3iHi3.
3.>xacka feitiHri bananapfa apHanmaraH. ¥cak 6enwektep 60/ybl MyMKiH.
4. byiibiMFa KHe OHbIH iLiHe biFanablH, KipyiH Xi6epMeHi3. byiibiMabl CyibIKTbIKTapFa
ca/MaHpI3.
5. TayapAablH MeXaHvKablk 3aKbiMAanyblHa aKenyi MyMKiH, BYbIMHbIH CilKiHY >aHe
MexaHUKablK XYKTeNyiH XibepmeH,is.
6. bybIMHbIH KepiHeTiH 3aKbiMAanybl kesiHge KongaHbaHbi3. KepiHey 6y3binfaH Kypbl/iblHbI
KONAaHbaHbI3.
7. YcblHbLNATBIH TeMMepaTypajaH TOMeH HeMece Xofapbl TemMnepaTypaza, KoHAeHcauvsaai-
ThIH bIFaNABIIBIK TyblHAAFaHAa, COHAAN-aK arpeccusanblk opTaja KoagaH6aHbi3 (NatganaHyLubl
HyCKayblH KapaHbi3).
8. Aybisfa canyfa 6onmaiigbl.
9. byibIMAbl ©HEPKICINTIK, MEANLIMHANbIK XXIHE BHAIPICTIK MakcaTTa konaaHbaHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiManAaHybl Tepic Temnepatypaja >yprisince, nanganady anabiHaa
Tayapfa Xblbl 6enmese (+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHge XblbliHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apasibifbiHia KOAaHy XocrnapaaHbaraH Xafjaiija, KypbiiFbiHbl 9P XKObI
COHAIPIHI3.
12. Erep KypblnFbl KOHINIHI3AT anaHaaTaTbiH Xafaanaa, Kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHZaN-aK KypbIIFbIHbI COHZAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafjaiiaa kongaHbaHbI3.
MaKCaThI: p'hlsbICTbl Keke TbiHAayfa apHanfaH Kypblafbl
Epekuwe esrewenikrepi « Kipictipinren mmkpodoH « Kynakkantafbl 6ackapy nepHenepi
« baTapesHbIH, >KyMbIC yakbiTbl 22 cafaTka geliH * blkiwam xuHaaManbl Kypbinbic « PeTtenetiH
6ac bay ¢ Ayano kabenb KOCbiNFaH
TexHuKanbik cunatrama « Bluetooth cunatramacs:: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« MembpaHaHbIH avnameTpi: 40 MM « CesiMTangblk (kynakkantap): 105 46 « Cesimtangpik
(MnkpodoH): - 40 b « Xuinik xayanTapsl (kynakkantap): 20-20000 Iy, « Xuinik peakuyace
(MukpodoH): 50-10000 Iy « Y3gikci3 ceiinecy / ThiHAay KeseHi: 22 caf « KockbiwTap: Type-C,
3,5 MM yAchbl
Nmnoptraywsl: OO0 «T/[, Komnanua Jederaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.T.
MYHULMNabHbIA OKpyr TBepckoin, ya. Cywwésckas, A. 27, cTpoeHwe 2, 3tax 3, nometyenue lll,
KoMHaTa 3, odpuc 63. BHgipywwi: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4
Building, Guixiang Garden, Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province,
China. Made in China. LLlekTeyci3 caktay mep3imi. PagHu Bek je 6 aii. Keningik mep3imi - 6 aii.
Defender yakineTTi cepBucTik opTanbiKTapbl — CinTeMe GoviblHLLA kapaHbI3
http://kz.defender-global.com/places/service
OHAIpireH KyHi: KanTamagaH KapaHpl3. OHAipyLLi OCbl HycKay/blKTa KOPCETINreH NakeTTiH,
Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH ©3repTy KyKblfblH cakTanigpl. COHfbl XXKaHe erkeii-Terkeini
naviganany xeHingeri Hyckaynblk www.defender-global.com caiitbiHga Kon xeTimai
KbiTariga xacanfaH.

PL BEZPRZEWODOWY ZESTAW SLUCHAWKOWY
A INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzgdzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
E/ Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je odda¢ w
specjalnym punkcie zbiérki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
mmmmm recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.

W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.

4. Nie dopuszczaé przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.

5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.

6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.

8. Nie brac¢ do ust.

9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w
ciagu 3 godzin.

11. Wylgczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo. )

Funkcje « Wbudowany mikrofon « Klawisze sterujace na stuchawkach « Zywotnos¢ baterii do
22 godzin « Kompaktowa sktadana konstrukcja « Patak regulowany « Kabel audio w zestawie
Specyfikacji « Bluetooth specyfikacja: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Srednica
membrany: 40 mm « Czuto$¢ (stuchawki): 105 dB « Czutos¢ (mikrofon): - 40 dB « Zakres
czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon): 50-10000 Hz

+ Czas pracy w trybie rozmowy / stuchania muzyki: 22 godz « Ztacza: Type-C, 3.5 mm jack
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang
Garden, Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotno$¢ - 2 lata.

Data produkgji: patrz opakowanie.

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA FARA FIR

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionérii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventd inalté (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcérile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele:
Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este

ﬁ obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare
la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate. Detaliile sunt

mmmm reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de
utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor

sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia

mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. .

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul

autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si

nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseazi liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati

articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la

deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se

acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind

despre faptul ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de

utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a

incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura

incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata

de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage

atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile « Microfon incorporat « Tastele de control de pe casti « Durata de viata a bateriei pana

la 22 ore « Structura plianta compacta « Banda de fixare reglabila « Cablu audio inclus in set

Specificatiile tehnice « Bluetooth - caietul de sarcini: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Diametrul

al membranei: 40 mm « Sensibilitate (casti): 105 dB « Sensibilitate (microfon): - 40 dB « frecventa de

raspuns (casti): 20-20000 Hz  Frecventa de raspuns (microfon): 50-10000 Hz « Timpul de functionare

in regimul de convorbire / ascultare a muzicii: 22 ore » Conectoare: Type-C, 3.5 mm jack

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: Shantou City Zhongwang Electronic Co,, Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden, Huali

Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatd — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com

Produs in China.

BECMPOBOAHAA TAPHUTYPA

@ RU hcrpykums

Jeknapauuns cooTBeTCTBUA
Ha ¢yHkUVOHMpPOBaHKe yCTPONCTBa (YCTPOICTB) MOTYT NOBAUATL CTaTUYECKNe, 3NeKTpuYeckme
VI BbICOKOYACTOTHbIE MOAsA (paanoannapatypa, MOOWAbHbIE TenedoHbl, MUKPOBOIHOBbIE Meuw,
3/eKTpoCTaTUYeckne pa3pasbl). B cryyae BO3HMKHOBEHWA yBeNNUbTE PaCCTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLErO MOMEXU.
YTunuzauma 6atapeek, 31eKTPUUECKOrO U 3/1eKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
3TOT 3Hak Ha ToBape, baTapeiikax k TOBapy UM Ha ynakoBKe O3HauaeT, YTo ToBap He
MOXKeT 6bITb YTUIN3NPOBaAH BMeCTe C 6bITOBbIMM 0TX0AaMU. OH A0/KeH 6biTb 4OCTaBNEH B
KOMMaHuto no cbopy 1 ytunmsauum batapeek, 31eKTPUYECKOro 1 31EeKTPOHHOTO
obopysoBaHMa.
mmmm Mpasuna u ycnosus 6e3onacHoro v 3¢p¢$eKTMBHOrO MCNo/Ib30BaHUA ToBapa
epbl NPeAOCTOPOXHOCTY:
1. Vicnonb3oBath TOBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HauYeHWo.
2. He pa36bvpartb. [laHHOE 13aenune He COAePXUT YacTeid, NoANeXaLLMX CaMOCTOATEIbHOMY
peMoHTy. Mo Bonpocam 06cay>nMBaHUa 1 3aMeHbl HeMCNPaBHOTO n3aeus obpaluaiitecs k
drpmMe-NpoaaBLy WU B aBTOPU30BaHHbIN cepBuCHbIi LeHTp Defender. Mpu npueme ToBapa
§6eAMTeCh B €ro L|eloCTHOCTU U 0Tc3yTCTBMM BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLaloLLMXCa NpeAMeToB.
. He npeaHasHayeH ana aetein o 3-x neT. MoXeT cogep>aTb Mesikue AeTanu.
4. He gonyckaTb nomnasaHus BAark Ha nsaeve n BHyTPb ero. He onyckaTe U3genne B XUAKOCTU.
5. He noggepratb n3genve BubpaLmam U MexaHU4YeCkM Harpyskam, Cloco6HbIM MpUBECTU K
MeXaH1UYecKM NoBpexAeHVAM ToBapa. B ciyuae Hanmuma MexaHnyeckmx nospexaeHuii
HVKaKWX rapaHTuii Ha ToBap He AaeTcs.
6. He ncnosnb3oBath Npy BUAVMbIX NOBPEXAEHNAX U3genvs. He nonb3oBaTbca 3aBef0MO
HenCrnpaBHbIM YCTPONCTBOM.
7. He ncnonb3oBath Npu Temnepatypax HUXKe UAK Bbille peKOMeHAyeMbIX (CM. UHCTPYKLMIO
nonb30BaTens), NPV BO3HVKHOBEHWWN KOH/AEHCYPYEMOI BNaXHOCTW, a TakKe B arpeccBHON
cpege.
8. He 6patb B poT.
9. He ncnonb3oBaTh U3jenne B NPOMbILINEHHBIX, MEANLIMHCKNX UM NPOVN3BOACTBEHHBIX LIENAX.
10. B cnyuae, ec/vt TpaHCMOPTPOBKa TOBapa OCYyLLeCTBAANACH NPV OTPULLATE IbHbIX
Temneparypax, Nepej, Hauaaom 3KCryaTaLyn HyXXHO JaTb TOBapy COrpeTbCs B TEMNAOM
nomeuteHumn (+16-25 °C) B TeueHune 3 yacos.
11. BbIk/tOYaTh YCTPOCTBO KaX/blii pas, KOrAa He MaaHpyeTcs UCno/b30BaTh ero B TeyeHue
ANVTENbHOTO Nepuoaa BpeMeHu.
12. He ncnonb3oBath YCTPOWCTBO NPU BOX/AEHWM TPAHCMOPTHOTO CPeACTBa B C/lyyae, ecin
YCTPOWCTBO OTB/IEKAET BHMaHWe, a Takxke B TeX Cly4anx, Koraa OTKAtoUeH e yCTpoiicTBa
npeaycMOTPEHO 3aKOHOM.
asHaueHme: yCTPOWCTBO A/ MEPCOHA/IbHOMO MPOCAYLINBAHUA 3BYKa
OcobeHHOCTH * BCTpoeHHbIN MUKPOGOH « KnaBuLM ynpaBaeHWs Ha HaylHVKax » Bpems paboThl
aKkkymynsatopa Ao 22 yacos « KomnakTHas cknagHas KOHCTPYKLUWsA « Peryampyemoe orosiosbe
+ Ayaokabenb B KomnnekTe
XapakTtepuctukm ¢ Bluetooth-cneundmkaums: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [inametp
MeM6paHbl: 40 MM ¢ YyBCTBUTENILHOCTb (HayLHWKKW): 105 4B « YyBCTBUTENILHOCTD (MUKPOGDOH):
- 40 ab « YacToTHbIV AnanasoH (HaylwHwuku): 20-20000 My » YacTOTHbIN AnanasoH (MUKPOGhOH):
50-10000 Iy, * Bpems paboTbl B peXume pasroBopa / NpoCcayLIMBaHNA My3blku: 22 Yac
« Pasbemsbl: Type-C, 3,5-MM gxek
Vmnoptep B PO: OO0 «T/[, Komnanwus edeHaep» A,quec: 127030 r. MockBa, BH.TEp..
MyHULMNanbHbIn okpyr TBepckoi, ya. Cywésckas, 4. 27, cTpoerne 2, atax 3, nomeluenne lll,
KOMHaTa 3, oduc 63. M3rotosutens: Lantoy Cutn [xkyHsaH dnektporuk Ko., Jlta. Aapec: A4
Bunawnr, Tyicax Fapaen, Xyanu Bunagx, Nyxao TaCyH, WaHToy cutw, M'yaHrayH MpoBuHc, KnuTait.
CpenaHo B Kntae. Cpok rogHOCTW He orpaHuyeH. Cpok ciyx6bbl — 6 MecsLes.
[apaHTUIHBIN CPOK - 6 MecALEeB.
"fexknapauus o cootBetctBn N2EASC N RU -CN.PA03.B.53150/23. Cpok geiicTensa no
26.04.2828. BbigaHa VcnbiTatensHolt Jlabopatopueit «KauectBo npogykumm». CooTBeTcTByeT
TpebosaHuam TP EADC 037/2016 «O6 orpaHuyYeHny NpUMEHeHNA ONacHbIX BELLECTB B U3Aennax
INEKTPOTEXHUKM W PaZIMO3NEKTPOHNKM.
Ceptudukat coorsetctua NeEASC RU C-CN.AX49.B.02336/23. Cpok gelictena no 30.03.2028.
BbigaH OpraHom no Ceptudukauum “"Anekc-ceptudumkaumns™” ObLEeCTBa C orpaHNYeHHON
oTBeTcTBeHHOCTbIO "Anekc”. CooTeTtcTByeT TpebosaHuam TP TC 020/2011 ""SnekTpomarHutHas
COBMECTUMOCTb TeXHUYecknx cpeacts. CNCOK aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB A0CTyMNeH
Ha caiite Defender: https://defender,ruﬁ)laces/sewice
/[lata Npon3BOACTBa: CM. Ha ynakoBke. [1pon3BoAuTe b OCTaBAAET 3a COBOI NPaBO M3MEHeHNA
KOMMIeKTaLM 1 TEXHUYECKNX XapaKTePUCTVK, yka3aHHbIX B 3TOW UHCTPYKUUK. MocnegHas u
nosHas BEPCUA UHCTPYKLMM JOCTyNHa Ha caite www.defender.ru CaenaHo B Kutae.

BREZZICNE STEREO SLUSALKE
* SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne peice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se
zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
N skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V
primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, e je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporoc¢enimi temperaturami (glejte
navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo
v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « Vgrajen mikrofon « Kontrolne tipke na slusalkah « Do 22 ur delovanja baterije
 Kompaktna zlozljiva konstrukcija « Nastavljiv naglavni trak  PriloZen avdio kabel
Specifikacija « Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Premer membrane:
40 mm « Obcutljivost (slusalke): 105 dB « Obcutljivost (mikrofon): - 40 dB « Frekvencni odziv
(slusalke): 20-20000 Hz « Frekvenéni odziv (mikrofon): 50-10000 Hz « Trajanje neprekinjenega
pogovora / poslusanja: 22 ur « Konektorji: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: Shantou City Zhongwang Electronic Co,, Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden,
Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na
www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.




BEZDROTOVA SLUCHADLA S MIKROFONOM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy. Not om miljoskydd.
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat’ spolu s domécim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

I |tory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a Gcinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit'. V sUvislosti s

opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obrétte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a

nepritomnost’ volne postvacich casti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat’ drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne

zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na pouzitie), v

pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.

10. V pripade ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat’ volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat' dlhsi cas.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.

Osobitosti « Vstavany mikrofon « Ovladacie klavesy na slichadlach « Vydrz batérie az do

22 hodin « Kompaktna skladacia konstrukcia « Nastavitelna celenka « Audio kabel je sticastou

balenia

Technické charakteristiky « Bluetooth-zameranie: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Diameter membrany: 40 mm - Citlivost' (sliichadla): 105 dB « Citlivost' (mikrofén): - 40 dB

« Frekvencny rozsah (slichadla): 20-20000 Hz « Frekvencny rozsah (mikrofén): 50-10000 Hz

« Pracovny cas v rezime rozhovoru/pocivania hudby: 22 kusov « Spojky: Type-C, 3.5 mm jack

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden,

Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky.

Datum vyroby: vid' na obale. Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické

vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej

stranke www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

TRADLOST HEADSET

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsékran om Gverensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, oka avstandet fran anordningen som orsakar storningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
féljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushéllsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestdmmelse. Genom &tervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon
och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgérder:
1. Anvéand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehéller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat
Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte
finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig fér barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i véatskor.
5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljGer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den véarmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte téanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sérdrag * Inbyggd mikrofon « Kontrollknappar pa hérlurar ¢ Batteritid: upp till 22 timmar
« Kompakt ihopfallbar konstruktion « Reglerbar huvudband « Audiokabel ingar
Tekniska egenskaper « Bluetooth-specifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Diameter pa ett membran: 40 mm -« Kanslighet (headset): 105 dB « Kanslighet (mikrofon):
-40dB Frekvensaterglvmng (horlurar): 20-20000 Hz « Frekvensomrade (mikrofon):
50-10000 Hz « Oppettider samtaltillstdnd / musiktillstdnd: 22 t « hane jack: Type-C, 3.5 mm jack
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang Garden,
Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar.
Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren férbehaller sig ratten att andra uppséattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

BE31POTOBA FAPHITYPA

® UKR IHCTPYKLIA

BAeknapauis signosigHocTi
Ha dyHKuioHYBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOTB) MOXYTb BMAMBATK CTATUYHI, €1eKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI Nona (pagioanapatypa, MobinbHi TenedoHw, MiKpoxBubLOBI neui,
€NeKTPOCTaTUYHI PO3PAAM, TOLWO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHSA Takoro BNAVBY 36ibLuTe BijcTaHb
BiZ Vioro axepena.
YTunisauia 6atapeiiok, €1eKTPUUYHOIO i €/1eKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHA
Lia no3Hauka Ha BKpob6i, 6ataperikax 4o BUpoby abo ynakoBLi NO3HaYaE, Lo BUPI6 He
MOXHa yTuAi3yBaTth 3 No6yToBUMU BigxoAamu. BiH noBuHeH 6yTi gocTaBneHnin B MicLe
[re—] 360py Ta yTuisauii 6atapeiiok, eneKTpUYHOro Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHs.
MpaBuna Ta ymosu 6e3neuHoro Ta eGpeKTUBHOTO BUKOPUCTaHHA TOBapy

3ano6ixHi 3acobu:
1. BUKOpPUCTOBYBATW TOBaP Ti/IbkM 33 MPAMUM NPU3HAYEHHAM
2. He posbupatu. [laHuii NpucTpiii He MiCTUTb YacTVH, WO MiANATatoTb CaMOCTIRHOMY PEMOHTY.
Loao O6CI|yI'OByBaHHR Ta 3aMiHW HecrnpaBHOro BUpPoby 3aep1ameca A0 dipMu- npoAaBLs abo
B aBTOPW30BaHWiA cepsicHuii LenTp Defender. Mia yac npuiiMaHHs ToBapy BNeBHITLCA B iioro
uinicHOCTi Ta BiACYTHOCTI BCepeavHi NpeAMeTiB, WO BilbHO NepeMillytoTbca
3. He nepegbayennii ans giteit Bikom 40 3-X pokiB. Moxe MicTuTh ApibHi getani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHA BONOTV Ha BUPi6 abo BcepeanHy BUpoby. He 3aHypioiite BUpI6 B
piavHy
5. 3anobiraiite BnavBY Ha BMPI6 BibpaLii Ta MexaHiYHNX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb NPUBECTA
40 yWKOZKeHH: BMPOGy. [apaHTis He Haaa€eTbCA Ha BIPI6, WO MA€E MeXaHiuHi MOLKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiitecst BAPO60OM, AKLO BiH MOLUKOZXKEHNN.
7. He BUKOPUCTOBYBAT/ NpY TeMNepaTypi BiLie abo HIXKYE TOI, O PEKOMEHAYETLCA B
IHCTPYKUi KOPUCTYBaUa, NP BUHVKHEHHi KOHAEHCOBAHOI BONIOTY, @ TaKOX B arpecuBHOMY
cepesoBuLLi
8. He 6patu go pota
9. He BrkopwcTOBYBaTH BUPI6 338 NPOMUCIOBUM, MEAUYHUM ab0 BUPOBHUYUMM NPU3HAYEHHAM
10. Alkwo BMpi6 TpaHcnopTyBaBcs Npu Temnepatypi HUx4e 0 °C, To nepej noyaTkom
eKcnyaTaii noTpibHo BUTpMMaTK BUPI6 Npu TemnepaTypi He Hidkue +16 °C npotarom 3-x
rOAVH.
11. BUMUKaiiTe MPUCTPIi KOXHOTO pasy, AKLLO MAaHYETbCA He BUKOPVCTOBYBaTH MOTO
NPOTArOM JOBrOTPWBANOrO Nepiogy
12. He Bukopuctosyiite npuctpit nl,a, uac ynpasAiHHA TPaHCNOPTHUM 3acO60M, AKLLO e
BijBONIKAE yBary, a TakoX y BUNazKax, KoM BiAKNOUEeHH:A NPUCTPOto NepeabayeHe
3aKOHO/aBCTBOM.
MpuW3HayeHHsA: yCTPill A4N17 NePCOHaNbHOTO NPOCYXOBYBaHHSA 3BYKY
Oco6aumBocTi * BbyaosaHwii MikpodoH « Knasilwi ynpasaiHHsA Ha HaByLHMKax « Hac poboTu
akymynatopa A0 22 roauH « KomMnakTHa cknaZiHa KOHCTPYKLis * PerynboBaHe Haronos's
» Aypiokabenb B KOMnaekTi
TexHiuHi XxapakTepuctukm ¢ Bluetooth-cneundikauis: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« fiametp MembpaHu: 40 MM ¢ YyTauBsicTb (HaByLwHWKK): 105 4B < YyTauBicTb (MikpodoH):

40 pb + YacToTHUIA AjianasoH (HaBywwHwKky): 20-20000 Ty « YacToTHuiA gianasoH (MiKpodoH):
50 10000 'y + Hac po60oTh B pexMi pO3MOBK / MPOCNYXOBYBAHHS My3UKU: 22 rog,
« Pos'emu: Type-C, 3,5-mm gpek « Konip kopnycy: l—IOpHI/wI
IMnopTep B YkpaiHi: TOB «Brpo6Huue MNignpuemctso "Mpomucaosi Cuctemu», agpeca: Bya.
Kupwuniscbka, 40A, m. Knis, 04080, YkpaiHa.
Bupo6Hwk: LWaHToy CiTi xxyHBaH EnektpoHik Ko, Jlta. Aapeca: A4 bingiHr, NyiicaH MapaeH,
Xyani Binagx, Myxao tayH, Lantoy Cii, lyanrayH MposiHc, Kutaii.
TepMiH NpUAATHOCTI He 0bMexXeHWA. TepMiH cnyx6m - 6 MicaLis.
FapaHTiiHWiA nepiog - 6 MicAuiB.
Mepenik aBTOPU30BaHNX CEPBICHUX LIEHTPIB AUBITbCA Ha caiiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[laTa BUpOGHMLTBA: CM. Ha YNaKoBLi.
Bupo6HYK 3anmiuac 3a co60t0 NPaBo 3MiHM KOMMNAEKTaLlii | TeXHIYHNX XapaKTepuCTyK,
3a3HayeHux B Uil iHCTpyKUii. OCTaHHSA Ta MOBHa BepCist iHCTPYKLiT 4OCTYNHa Ha canTi
www.defender-global.com
3pobaeHo B KnTai.

SIMSIZ GARNITURA

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki qgadogdagi ushbu belgi

mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug’ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo‘lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo’ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum
bo‘lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o’chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari - O'rnatilgan mikrofon « Eshitish vositalaridagi boshgaruv tugmalari
« Batareyaning ishlash muddati 22 soatgacha -« Yilni katlama konstruktsiyasi « Sozlanishi bosh
tasma « Ovoz kabeli kiritilgan
Spetsifikatsiya * Bluetooth spetsifikatsiyasi: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
» Membrananing diametri: 40 mm « Sezuvchanlik (naushniklar): 105 dB « Sezuvchanlik
(mikrofon): - 40 dB « Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts « Chastota javobi (mikrofon):
50-10000 Gts « Uzluksiz suhbat / tinglash davri: 22 soat « Ulagichlar: Type-C, 3,5 mm raz'em
Ishlab chigaruvchi: Shantou City Zhongwang Electronic Co., Ltd. Address: A4 Building, Guixiang
Garden, Huali Villege, Gurao town, Shantou city, Guangdong Province, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chigarilgan.
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